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Becsület és becsül etérzés.
Debreczen, jau. ‘27.

Mivel régebben csak a „szabadoké­
inak és a nemeseknek volt megengedve 
a fegyverhasználat, és mivel a fegyver­
rel való foglalkozást oly előkelőnek tar­
tották, hogy a lovagrend azokból a fel­
szabad kottákból eredhetett, kiknek a 
fegyverek rendbentartása és készítése 
volt a kötelességük, és mert néha a biró 
maga is a párbajt rendelte el az igazság 
bizonyítására, megrögzött az a nézet, 
hogy a sértett térfibecsületet csak fegy­
verrel lehetett ismét teljesen érintetlenné 
tenni. Ez azonban teljes félreismerése a 
becsület lényegének, mely iSehoppen- 
haíier rövid, megtámat Ihatatlan körülírása 
szerint nem más, mint mások véleménye 
saját értékünkről. De mintán Scboppen- 
haíier testestül-lelkestü! német és ezért 
az individnálizmushoz hajló gondolkozó, 
M becsület meghatározását, melyet ő „ob­
jektiv" -nek nevez, kiterjeszti a „szubjek­
tív“ jelző hozzáadásával s igy szerinte 
az objektiv becsület a mások véleménye 
a saját értékünkről, a szubjektív becsület 
pedig ennek az értéknek az érzése. Ez­
zel azonban ö maga is, ki oly sok ke­
serű gúny nyal küzdött a párbaj ellen, a 
társadalmi fejlődésből eredő előítéletnek 
hódol és tévesen s akarata ellen bölcsé

szetileg indokolható ürügyet konstruál a 
párbajnak. De csak látszólag indokol­
hatod mert amit ö szubjektív becsület­
nek bélyegez, az csak becsületérzés és 
hogy ennek az érzésnek viszonyát a be­
csülethez meghatározza, ferde elnevezést 
használ, hamis metaphorát alkamaz. A 
becsületérzés becsületet kíván sl abban a 
törekvésben nyilvánul, hogy méltó le­
gyen hozzá. Ha a becsület csak becsület­
érzésünktől függne, akkor mindenki túl­
ságos mértékben élvezné azt ; de a bő­
kezűség, melyet itt rendesen magunk 
iránt kifejtünk, a, legritkább esetekben 
felel meg a nyilvános becsillésuek. Hisz 
a becsület mások Ítélete a felett, hogy 
magunkviselete, erkölcsi és értelmi tu­
lajdonságaink által mennyire használunk 
vagy ártunk a társadalomnak ; tehát nem 
a magunk Ítélete magunk felett. A be­
csület tehát nem szubjektív..

Ezek szerint nem a becsület eped 
a párbaj után, hanem a becsületérzés ; 
a becsületnek semmi köze sincs a pár­
bajhoz. Mert a párbaj senkinek sem ad­
hat becsületet, akinek nincs ; senkitől 
sem veheti el, aki méltó reá. A becsü­
letre pedig nem azért méltó az ember, 
mert csupán jó vivő, kitűnő ezéJlövő, 
vagy bir azzal a kényszer-bátorsággal, 
hogy párbajoz ; és egyetlen tisztességes 
ember sem fog csak egy pillanatig sem

ingadozni annak eldöntésében, váljon a 
Falkenstein-Beningsen párbajban becsüle­
tes ember-e a győztes. A becsületérzés 
ugyanis ilyen helyzetben tulizgatott, 
neurasthenias, a bosszuszoinj megzavarja 
s ezért nem elégszik meg a sértő, vala­
mint a sértett „objektiv“ becsületének 
helyreállításával, világos bebizonyításá­
vá]. Sokan azt mondják persze, hogy 
vannak oly kényes ügyek, melyek nem 
tűrik ezt a világos bebizonyítást, a nyil­
vános bírói tárgyalást. De hát a lapok 
nem hoznak tudósításokat a hasonló al­
kalmakból keletkező párbajokról, nincs 
általános híresztelés, a legkellemetlenebb 
kommentárok, nem emel vádat az állam- 
ügyész a párbajozók ellen, és nem sok­
kal átlátszóbbak mindenki előtt a leg- 
pikánsabb részletek pl. a Wolf Seidl, 
vagy a Falkenstein- Beningsen ügyek­
ben, mintsem korlátolt nyilvánosság mel­
lett tartott bírósági tárgyalás folytán 
lennének ?

Meg kell tehát tisztítanunk becsület­
érzésünket, vissza kell állítani azzá az 
egészséges becsületérzéssé, mely a régi 
rómaiakat és görögöket töltötte el, ezt 
a büszke népet ; meg kell erősítenünk 
azzá a becsületérzéssé, melynek imár az 
angolok és svédek örvendenek.

Akkor be fogjuk látni, érezni fog 
juk, - hogy az igazi, — az „Oh-

Tárcza.
Mikes.*)

Tudjátok e ki volt nagy Mikes Kelemen? 
Tűnődtet.ek-é a kétszázhét levelen ?
S érzétek-e néha borongva levelén :
Itt van csak boldogság a haza kebelén 1 
Forgattam volt én is, szivemnek szólt a sző. 
Csak az fájt lelkemnek gyöngypennás búj*

|dosó,
Hcgv e bon ma is csak esi fogó ravatab 
De mily* n te voltál nincs több olyan magyar !

Megreszket a lélek, szemünk ha visszanéz 
Véres századodba. Tombol a vér, a vesz,
A nép siralma zug, mert könnyes, kést ni 
Fal alját ellopja idegen keselyű.
Láncz a kézen—leiken. Szegény, szegény ma

[gyár
Sirhalmr dat ássák. F hér vagy mint a fal, 
Amelynek ablkát izenként émk el.
S kósza szél tuvatán göröngygyé omlik el.

Fán ez csörgés korszaka, szabadság százada,
Mi volnál, mi volnál ? Kietlen éjszaka,
Ha a kuruez lelkén mm simának dalok,
S ott fönn négy Rákóczy csillaga m-m ra 
. ‘ [gyog.

Oh hogy e csillag is it Lunya oly koiáo,
Csak úgy lényük vissza bujdosók dalsorán ; 
Néha hoz bírt róla a Mai mm a szele,

S szárnyán jó Mikesnek 1 ujtiosó levele :
*) Szavallatott a tegnap tartott "Irodalmi ünne- 1 

jptijen.

Bujdosó Mikesnek sok ékes levele . . . 
Mosolygás a vége ha sir az eleje.
Tövis között rózsa, mit szellő hajtogat.
Vihar után hajnalt ígérő alkonyat.
Mintha csak mondaná : «Busan bár de békén 
Jobb itt a távolban higyje meg jő néném, 
Mint labanchazámban a szabadság árán,
S nagy Rákóczy űrtől messze dobva árván.»

Drága szó jó Mikes honfi lelked szava.
Mond év dem :1 ennyit ez a rongyoit haza ? 
Véted fejedelmi sai jadékkal rokon,
Birtokod elnyúlik gazdag határokon.
S a rang, ez un pergője, még ez se kell neked 
Szivednek «-leg a bujdosó nevezet?
Szólj ... te nem felelsz már. Kezed szívre

[téve
Te szólj hát uj idők önző nemzedéke . . . .

Tavasz jön tavaszra. Víg vándormadarak 
Délről Záport leié da’olva szállanak.
Es lm vgy szerelmes piczike csalogány 
tűt koezog ott zokog bus Mikes ablakán,
«Jó napot, bujdosó i eijosz úgy e vetem 
Oda feltol rég vár az édes szerelem 
Szittyalányok keblén óh jöjj oda, haza !»
«Az én szerelmesem madárkám a haza.

Amikor Ő rajta tenger a baj, a gyász,
Fájna én lelkemnek a vigalom, a nász !»
S orczáján aszóra két könnycsepp lepereg 
hja, megint ttja a vágyó levelet.
Szeretem s honvágytól sírásra fakadót, 
Rákóczi siratót, hattyúdalt daiolót 
Amelv imádkozik, hisz, mert az Isten él 
Ó h hoaiibibha vagy kétszázhét levél.

A kétszáznyolezsdik nincsen megírva még. 
De történetnemíőnk ez.t is megírja még,
Az apokalypsis, a jelenés korát 

j 1 la látja majd e nép Zarándoktáborát,
I Amely ünnepelve, dallal imádkozva 

Nagy Rákóczi hamvát honi földbe hozza 
Egy szent lapra akkor tündöklőn vési fel:
«A magyarnak most már örökkön élni kell !>

Madai Gyula.

Egy féltékenység! dráma.
Irta : Maurice Level.

A napfény beszűrődött a tágas tárgya­
lási terembe, ahol a vádlottak padján ^egy 
kis összetöpörödött öreg emberke ült. Vilá­
goskék szemei ugv fénvlettek, mintha köny 
ben áztak volna. Ősz, fehér szakálla pedig 
jóságos kifejezést adott haivánv arczának. 
Félénken emelkedett föl helyéről és az el­
nök felé fordulva elfogult, remegő hangon 
ín v futóit a hmvámtézett. általános Kétdé •
sek.ro :

-- Manidrot Jacques a nevem. Nvolcz- 
vanéves magánzó vagyok.

— Beruhet, — szó t a törvényszéki el­
nök ridegen.

Felolvasták a vádiratot, mire az elnök 
igy szólt a vádlotthoz :

— íme, most hallott a azöne ellen emel1 
vádat. Azzal van vádolva, hogy november 
18 án éjjel meggyilkolta hetvenötéves f ele­
ségét. Addig, amíg ezt a bűntettet el rn-ro 
követte, talpig becsületes ember volt S a
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jektiv“ becsület után való kivánkozás 
szinte össze sem egyeztethető a párbaj­
jal, hogy a párbaj a becsület lényegének 
félreismerése, visszaélés a fegyver egye 
dűl szent ezé íjával.

A nagyvilágból.
— Edvárd király első reformja bámult

egy esztendő Ed várd király trónralópése óta 
és végre hire érkezik a király első reformjá­
nak. Londoni lapok ugyanis azt írják, hogy 
Edvárd király olyan felsőkabátot rendelt, 
amelyknek az ujja húrom hüvelyknyi bársony 
diszszel van szegélyezve. A bársonya kabátuj 
belsejéből borul kifelé. Alighogy hire ment a 
nevezetes reformnak, százával rendeltek a 
hü alattvalók hasonló kabátokat és hogy 
nemsokára a kontinensen és Budapesten is 
megjelennek a reformübercziherek, az — több 
mint bizonyos.

r= Százéves kisasszony. A németországi 
Altmarkban érdekes ünnepély folyt le. Az 
egész város egy szívvel és lélekkel unna 
peite Jahnisch Vilma magánzónő-kisasszony 
századik születésnapját. Az üdvözlők között 
volt maga, a mindig figyelmes Vilmos német 
császár is, aki saját arczképével díszített 
porczellánékasségg ü kedveskedett a testi és 
szellemi frisseségnek örvendő agg kisasszony 
nak. A polgármester felköszöntő beszéde 
után az altmarki nők száz ibolyacsokorból 
álló bokrétával kedveskedtek a százéves kis­
asszonynak.

Botrány Würzburgban Würzburgban 
erkölcstelenségbe ütköző botrány történt, 
iTiely a berlini Sternberg féle porra emlékez­
tet. A b inpor központja egy pékmester, aki 
tizenkét—tizennégy éves sütemény-kihordó­
leányokat előbb égő gyertyákkal körülvett ke­
reszt előtt megeskettetett, hogy nem árulják

Mit hozhat föl a vé-

DEBRECZENI HIRLaP

el, s azután meggyalázta a leányokat. Kide­
rült, hogy több mint 30 leány lett az állatias 
ember áldozatává. A péket és két bűntársát 
letartóztatták.

— Diákzavargások Rómában. Rámából 
jelentik : Tegnap ismét zavargások voltak. A 
rendőrség és egy század katonaság az egye 
tem, majd a belügy- és közoktatásügyi 
minisztérium épületei elé vonult s lecsendesi 
tették a zajongókat, A diákküldöttségeket a 
rektor s a miniszter fel iinő hidegséggel 
f"gadták, kívánságukat nem teljesitik. Az 
eg)etemet bizonytalan időre bezárták.

= Magyar darab — bécsi színházban. A
bécsi Carl theater még a tavasz folyamán 
szinrehozza a Népszínháznak sokszor adott 
darabját, a Béldi Fejér szerzetté Katalin 
ez. operettet. A da játéknak Bécsben »A 
c z á r n ő kegyencze« lesz németül a 
ezime. Germain hadnagy szerepét K ü r y 
Klára fogja Bécsben eljátszani, persze 
németül.

A reklám művészete.
Debreczen, jan. 27.

(Foytatás.
Érdekes, hogy a lapok maguk is sokat 

hirdetnek Franeziaországban. A Petit Jour- 
nál pl. 650 000 frankot költ évenként rek 
Iámra és nem sokkal kevesebbet költ a iovid 
idő óta óriás módon föllendült Petit Pári­
sién is, a mely lapnak példányszáma éppen 
a reklám következtében ma körű belül hét­
százezer.

A hirdetés ára a legdrágább 1 ranczia- 
országban, a hol az újságokban ismeretlen 
is a nagyterjedölmü reklám, mint a hogyan 
napirenden van az angol, német, magyar, 
osztrák és ameiikai lapokban. — És kiadói 
szempontból határozottan hasznosabb is a 
hanezia rendszer, mert nemcsak, hogy a
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franczia lapok sorterülete sokkal drágább, 
mint az említett egyéb nemzetek újságjaiban 
de papirt is sokkalta kevesebbet adnak a 
francziák, mint a többiek.

Míg a nagy franczia napilapokban, hir­
detés sora 1.50-3 frank közt váltakozik, a 
londoni Stand irhán egy frank, a milánói 
Secolobrn 1 frank, a madridi Heraldo ban 
40 szántim, a berlini National Zeitungban 50 
szántim és a magyar lapotban 5—120 fillér. 
Az említett újságok példányszáma 250000 
és 10,000 között váltakozik.

A hirdetések hatásáról nagyon sokan 
egyáltalán nincsenek meggyőződve. — Hogy 
azonban mégis mennyire befolyásolják a kö­
zönséget, legjobb példa rá a hólabda rend­
szer, a mely éppen hirdetések utján tudta 
az egész világot elbolonditani.

Bizonyos azonban, hogy rendkívül fon­
tos dolog a hirdetés hatására az, hogyan 
szedetik ki. Föd ordított klisék, keresztben 
álló szedés és effélék lassan lassan hatásu­
kat vesztik és id-jükét múlják. Az újabb hir. 
detés inkább nagy területet használ, a mely­
nek közepén kis betűkkel nyomtatják a szö­
veget. A legnagyobb hatást az elmúlt évben 
a tranczia Dupont-Fréres-czég hirdetése érte 
el. A ezég kibérelte egyik napilap f Go dalát 
és a fehér terület közepére a következő apró 
betűs szöveget tette : Ezt a helyet a Dopant- 
pvéres ezég bérelte ki hirdetés Czéljábói, de 
annyi a megrendelése, hogy eláll a hirdetés­
től, meri úgyis a legnagyobb erőfeszítéssel 
képes csak klientéláját kielégíteni.

A hirdetőknek éppen ezek a példák is 
azt igyekeznek magyarázni, hogy ma a nagy 
kínálat világában a hirdetések szedetéséra, 
szövegezésére a legnagyobb gondot kell for- 
ditainok. Csak a sablontól kell őrizkedni és 
formában, szövegben ügyeset, teltünőt kell 
csinálni, Ez az egyetlen dolog, a melyről

som volt büntetve, 
deimére "

— Elnök ur, ha megengedi, úgy majd 
elmondok egyet-mást arról a nagy bűnről, 
amelyet elkövettem.

— Beszéljen, Fordu’jon az esküdt urak 
hoz . . .

— Iluezonötesztendus voltam, amikor 
megházasodtam Nagyon szerettem a felesé­
gemet. Tíz éven át én voltam a világ légből 
dogabb embere, ügy imádtam őt, mint a 
hog van a pogányok imádják a bálványistenü 
két és ő is szeretett engem. Csak egv dolog 
tett bússá mindkettőnket: nem volt gyér me 
künk. Békességben, csöndben teltek el leg­
szebb éveink. l)e mielőtt még tovább mon­
danám el önöknek, esküdt uraim, élelünk 
történetét, meg kell jegyeznem, hogy az én 
korombeli ember, amikor a saját maga vé­
delmére kel, akkor nem a jövőjét, de a 
múltját védi. — Nyíltan, őszintén beszélek 
uraim önökhöz, mint utolsó gyóntatóatyá­
imhoz.

Az öreg emberke cjkai mögiamcgiok, 
mintha kitörni készülő könyüit akarta volna 
visszatartani. Elővette zsebkendőjét, és meg 
törülte vele verejtékes homlokát. Majd hal­
kan tovább folytatta :

— Oh, milyen drágán is kellett átélt 
boldogságomat megfizetni ! Egy bus napon a 
gyanú réme földulta családi tűzhelyem béké­
jét. Legjobb, legrégibb barátaim egyike kissé 
feltűnő módon kezdett feleségem iránt érdek­
lődni és feleségem szívesen vette a jóbarát 
udvarlását. Hogy hogyan tudtam meg ezt a

dolgot ‘> . . . Hát holmi elejtett szavakból, 
önkéntelen áruló gusztusokból és egyéb 
apró, talán jelentéktelennek látszó semmi 
segekből, amelyek elegendők arra, hogy a 
szivet megsebezzék és megzavarják az el 
fogu'atlan, helyes gondolkozást. Bizonyos 
voltam benne, hogy ő rabolta el boldogságé 
mai. Lesketődtem reájuk és mindenütt a 
nyomukban voltam. Nem láttam semmit, 
önmagámmal meghasontolt, bosszús, hara­
gos voltam. De tisztán a gyanú alapján, min­
den bizooviték nélkül nem vonhattam fele 
lősségre felesemet. És higyjók el, esküdt 
uraim, ha egymás karjaiban találtam volna 
ókét, őrületemben ott a helyszínén megöltem 
volna.

Ilyen örökös kínzó bizonytalanságban 
teltek el az évek. Egyre lesben álltam, min­
dig sanyargatott a gyanú, a féltékenység ör­
döge, de nem tudtam meg semmit. Múlt, 
telt az idő és a feledés mindenre ráborította 
fátyólát. Már már azt hittem, hogy tévedtem 
és ismét visszatért a nyugalmam. De mind 
erről sem a reiesegem, sem jóbarátom nem 
sejtett semmit. Azt hittem, hogy ismét vissza 
tér régi boldogságom és amikor barátom 
néhány évvel ezelőtt meghalt, igaz, őszinte 
könyeket ejtettem érte. S egy csöppet sem 
csodálkoztam azon, hogy feleségem is meg- 
siralta régi jó barátunKat. öregek voltunk 
mind a ketten. Feleségem hatvanöt éves 
volt, én hetven. Ez az a kor, amikor az 
ember csak vegetál a jelenben és a multjá 
ban él.

esztendők múltak el aztán. Egy napon,

bátran el lehat mondani, 
tos lesz.

hogy a hatás bíz­

nom tudom milyen sejtés, azt súgta, hogy a 
jövőre, jobb m mondva éltem alkonyára 
gondoljak, öreg vo'tam már és eljö.t az 
Ideje, hogy végre azzal is törődjem, hogy 
hova fogom lehaj ani örök nyug dómra a feje 
met. Szóltam erről a feleségemnek is. Mo­
solygott.,

— En is gondoltam már erre — szolt 
— jóval előbb, mint te. Ki is szemeltem 
már egy nyugodalmas, szép helyet a Mont- 
mavtre-temetÖ egyik csöndes sarkában, ahol 
egvmás olda'án fogjuk majd álmodni örök 
álmunkat.

Megjelölte a helyet és én elmentem a da. 
Mikor ott bolyongtam a sírok között, ezt 
gondoltam magamban :

— Csodálatos, hogy két szerető szív 
mennvire vonzódik egymáshoz és mennyire 
egvat gondol mindenben. Nagyon szeretet­
jük egymást, hogv egy és ugyanazon álmon 
merengünk még ilyen késő korunkban is l

a fasor végén megálltam. Egy kis sir-
rtf-mVi vnll ni t a malira! 'r?.C*bOz6t f'il —-

Merő kíváncsiságból" odaléptem és egyked­
vűen sorba néztem a többi sírokat is. Da 
ime, az egyik közeifekvö sir fölött elhunyt 
barátom névét pillantottam meg. Megismer­
tem azokat, az elszáradt virágokat és koszo­
rúkat, amelyeket évről évre kihoztunk a sir 
jára. Hirtelen úgy éreztem, mintha tüzes lá­
vafolyam folyt volna végig bensőmben. Gya­
núm, gyűlöletem újból föltámadt.

A mi helyünk ! O mellette! S feleségem 
volt az, aki ezt a helyet választotta!

Félörül ten mentem haza, háborgott a
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A hirdetés nagyon fontos ága a reklám 
-cziík is. Fölhasználják gyárosok, részvény- 
társaságok, fürdők, a melyek a fördőlevelek 
közléséért fizetnek tisztességes summákat, a 
Monte Karló télé játékbarlangok, színésznők, 
művészek és azok impresszáriót is.

Hogy Amerikában menynyit költenek 
hirdetésre, még hozzávetőleg sem vagyunk 
képesek megállapítani Az azonban bizonyos, 
hogy rémsokat és az amerikai hirdetés 
hatalmas arányaival szemben még a franczia 
és angol hirdetés is csak szatócskodás. Az 
amerikai árutelepek és gyárak háromnegyed­
részben az intenzív hirdetés által lettek 
nagygiá. Mert az amerikai üzletember tudja, 
hogy miéit hirdet. Könyvet lehetne Írni ar 
ról, hogy mi mindent belevonnak ott a rek­
lám Hereibe Irodalom és művészet szolgálja 
azt a czélt, hogy a közönséget, a mely az 
amerikai utczákon vadul rohan előre és nem 
néz se jobbra, .se balra, lázas sietésében 
egy pillanatra megállítsa valami frappáns al­
kotással, a mely pillanat
legyen arra, 
van szó.

azonban elégséges 
mirőlhogy mindenki tudj 

(Folyt. köv.

Belföldi dolgok
Ccáfol t. A »Budapesti Tudósító« file 

tékes helyről eredő f-lbatalmazás alapján a 
leghatározottabban megcíáfo'ja egy lapnak 
azt a hírét, mintha Hegedűs Sándor keres­
kedelemügyi miniszter legközelebb megvál 
nék táiczájátó! és az általános takarékpénz 
tár részéről ez intézet alaptőkéjének feleme­
lése alkalmából neki felajánlott vezérigazga­
tói állást togadta volna el.

A népszínház bérlete A népszínház bér­
letéért versenyzők közt tudvalevőleg a mos­
tani bérlő, Porzsolt Kálmán igazgató tette a 
legkedvezőbb ajánlatét. Miután ellenségei 
egyenes u'on nem férhettek hozzá, más esz..

lelkem. Az asztalhoz ültünk, de én egy ha­
rapást sem tudtam enni.

November 18 ika volt.
— Mi bajod van ? — kérdezte a fele 

ségem.
— Nekem ? . . . Semmi . . .
— Igen, igen, valami bajod van. . .
— Igazad van. Nos hát tudd meg, hogy 

mi bánt, mi nyugtalanít. Te szeretője voltai 
Fromontnak ! Busz éven át csaltál meg vele ! 
Oh, ti nyomorultak !

Elsáppadt. Aiczán az ijedség kifejezése 
ült, — Nem tudom, hogy a meglepetés!ál, 
vagy a fölháboredástó! sáppadte el annyira.

— Húsz éven át, érted, busz éven át, 
fiatalságunk legszebb idejében csaltatok meg 
Ob, miiyen világosan látok most mindent! 
Milyen jól értek mindent! S mennyire indo 
kelt von a gyanúm ! Es én, bolond, meg 
bántam, hogy csak a gvanusitás árnyékával 
is érintettelek téged! És még a halálban is 
mellé kívánkoztál I utt akartat pihenni sze 
retőd modelt, érted, még a föld aiatt is !.. .

A. őrület erőt vett rajtam. Nekirontot
kO JJU • • . i\Cl tve^Z-OI Ilivel «j^öuiaui n IUIUUV
... és őrjöngésemben megfojtottam . . . 
Nem emiékszem másra. Aztán kialudt a 
lámpa. Másnap reggel ott laiáltak a gyilkos­
ság színhelyén . . . Ennyi az egész . . .

Is ült. a kőnyek sűrű esöppekbea pereg 
tek yégig sima, t'ahér arczán.

A védőügyvéd szólt még rgy-két szót. 
A; ügyész néhány megjegyzést tett reá. Az 
esküdtek tanácskozásra vonultak vissza, az­
után kihirdették a fölmentő ítéletet.

közöket próbáltak s ezek közé tartozott az 
a híresztelés is, hogy Porzsolt vagyoni vi 
szonyai kedvezőtlenek. U # ez az eszköz sem 
használt, mert Porzsolt gyorsan elhatározta, 
hogy könyveit telmu'a ja, pénztárát kinyitja 
s az illetékes népszínházi bizottság albizott 
ságának alapos betekintést enged s igy most 
minden hirhordásnak el kell némulria. Tér 
rnészetesen többé nem szenved kétséget, 
hogy Porzsolt jövőre is igazgatója marad a 
népszínháznak, minthogy úgy művészeti, mint 
pénzügyi tekintetben a legtöbb garancziát 
nyuj ja s ajánlata, mint már fennebb emli 
tettük, nemcsak a legkedvezőbb, hanem va­
lamennyinél sokkal előnyösebb.

Szilágyi Dezső emléktáblája. Nagyvárad 
város törvényhatósága kegyelete jeléül el­
határozta, hogy Szilágyi Bazső szülőházát 
Apácza utczán emléktáblával látja el. A vá 
rosi mérnöki hiva'al már elkészítette a dí­
szes emléktábla rajzát s ajánlattételre föl- 
hivta a Weiszlovits Adolf és fia jóhirü kő­
faragó ezéget. Az emléktáb a terve igen szép 
rokoko-sti ben tartva. Az emléktábla szöve­
gét a Szigligeti-Társaság fogja összeállítani s 
a város rendelkezésére bocsátani.

DKBRKCZKN1 HÍRLAP

Egyről-másról.
I>al,

Kis pej lovam selyemfüvei jól tartom. 
Felnyergelem s hozzád megyek galambom,
Ila neheztel édes anyád se bánom :

Ej, haj, ha teveled 
Együtt beszélhetek,
Nem érdekel semnfi a nagy világon."

Ejh, asszonyom mért haragszik úgy reám? 
Talán bizony maga is csak volt leány 7 
Isten tudja : hánynak borult keblére ! . .

Ej haj, mit bán'ja hát,
Hogy a kedves iánvát 
Szereti a falu nyalka legénye 7

A tél ismét agóniába esett. Gyászos hal 
doklását siratja a nagy ég bánatos könnyek 
kel. Bell sok szegény ember örvend pedig az 
agonizáltnak. Legfeljebb a la és szénke 
reskedők sírhatnak együtt a magas egekkel.

Tizenhárom feleség. Dr. Jammes Nicholas 
Zann, amerikai orvos, egyházszónok és iró 
nem volt kékszakáil aki tizenhárom felesé­
gét agyonkinozta volna, valarointhogv Vili. 
Henrik módjára sem küldözgette őket. a vér­
padra hanem kikmczvesikIlont.vés sorává 
egyszerűen túlélte tiíechárcm lesiető». Most 
mint gyermektelen özvegy él ■%, Név-' "fork, 
mellett Goschen városban az öífg vala­
mennyi feleségére igen jói rnfi-íkaz.k fciv-j-r,*, 
legutolsó hitestársát aki sokkal tv-aribe jé 
vén uránál, ifjú makkal kárfőtuit?. 
magát amiért is Zann ur elvált tőle. Z-nn ur 
házasságának története oly érdekes, hogy azt 
alábbikban röviden megemlékezhetünk rtna. 
Első löiesege WeaiuuCtv inai iá vuil aki anp 
hogy féijhezmení, néhány hónap múlva rm'y 
halt. Erre Zonn doktor sógornőjét vette el 
nőül. Néhány hét múlva ismét özvegyé lett, 
ekkor elvette volt feleségének nagynénje!, 
jennek halála után Graham Addis lett a ház 
úrnője, akit egy év múltán Despomp Sarah \F. 
tolt fel. Majd Coueklin Janer százötvenezer 
dollárt hozott a házhoz, de két éveután meg

balt s ekkor Corwin Susie került sorra. A 
nyolezadik feleség Handley Annie vök akit 
halála után Cass Margarete követett. Majd 
Meenbold Annie, Julie de Wet és Getrude 
Lamont kerültek sorra. — Annyi tény hogy 
ritka férjnek adatott annyi alkalom a házas­
ság körüli tapasztalatok gyűjtésére mint dr. 
Zannak.

Kulya a színházban. Érdekes jelenet ját­
szódott le a napokban az egyik párisi 
színház nézőterén. Az előadás kezdetén a 
színház egyik földszinti páholyában két igen 
elegánsan öltözött fiatal ember társaságában 
egy nagyon szép és nagyon előkelőnek lát­
szó hölgy jelent meg. Mikor a színház ellen 
őrje a páholyba lépett, hogy a jegyet meg 
vizsgálja a hölgy elegáns kabátja alól ugatás 
hallatszott. Az ellenőr figyelmes lett és ész­
revette, hogy a hölgy egyapró kutyácskát tart 
a karjában.

— Nagyon sajnálom, —szólt az ellenőr 
— dóén nem engedhetem meg hogy a pá­
holyt elfoglalják. Az ón jegyük csak három 
személyre szól.

A fiatal emberek azonban nem akartak 
engedni azt mondták hogy ők a páholyt meg 
fizették és joguk van azt vinni magukkal a 
páholyukba, akit, ők akarnak tehát akár egy 
kutyát is. A dologból a közönség nagy gau- 
diumára veszekedés, majd dulakodás lett- 
Végre is a rendőrség lépett közbe, hogy a 
további botrányt megakadeályozza. A rendőr­
ség az ellenőrnek adott igazat és nem en­
gedte, hogy a kutyát a színházba vigyék. A 
dolognak azonban folytatása lesz a bíróság 
előtt mert a fiatal emberek, akik egy igen 
előkelő párisi klubnak tagjai azt vitatják, 
bogy nem volt joga őket a rendőrségnek 
abban megakadályozni, hogy helyüket elfog­
lalják.

Mulatságok.
Farsangi Naptár.

Február 1 én. Kőművesek Iparosok és 
segédek záriköiü tárczestélye Koronában. 

Február F én. Bohócz estély Bikában. 
Február 2 án. Iparos-Kör bá ja Bikában 
Február 8-án, Stern József és Testvére- 

kefeeyar munkásainak tánczestéje a Mar 
gfiban.

Február 9-én, S h a ff János táneztanitó 
álarezos bálja a Koronában.

Február 15 én. Filléregylet tea-estélye 
Bikában.

Kereskedők bálja.
Lányos, bohó álmok tündérvilága vált 

-vaíós'aggá szombaton este az »Arany-Bika« 
sráiiA dísztermében. Sokáig fog édes viszhai 

ennek a mulatságnak kellemes 
hu voltak lelkében. A mi szépet 
•;í(íí csak lehet produkálni egy 
, -teben azt mind meg valósitól- 
,\;j B’-fivy debreczeni kereskedői. 

»x-.r,dbzők fáradozása nem is 
■te;;., fjen fényesen sikerült. \ ... ... r. DllrnK rjic**r.

és más társadalmi ősz

,y, . 3i belső értékéhez
a külsőségek is. A 

.a díszteremig minden 
i telékesitve, melyhez 

alkalmunk gyönyör 
máz valóságos fenyő 

melynek balzsamos 
dobogásba hozta az ide

ke o.-mb

ilL
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ális leánysziveket, különösen mikor láttak, 
hotzy a lépcsŐK telve vannak elegáns, frak 
koe fiataltóiuberekkei, kik figyelmes udvari 
asságga! siettek az érkezők bevezetésére. 
Odab nn a terem díszítése felülmúlt minden 
várakozást. Valóságos virágos kerté volt va 
rázsolva, minden a legnagyobb csínnal és 
Ízléssel elhelyezve, úgy hogv mé.tóbb kere­
tet képzelni sem lehetett Debreczen város 
nagyszámmal megjelent szép l. nyárnak ra 
gvogó csoportjához. A folyosóra vezető ajtók 
virágpaholyokká voltak ata alakítva, melyek 
közül különösen ki ütitek a bálanyák páho­
lyai. Megjegyezzük itt, hogy a torom díszí­
tése P a c z e l t. János mukertészüuk isme 
rates művészetét dicséri. A mulatság hangú 
Irta el éjétől végig a legjobb kedvben folyt 
le. Elteróleg a modern bátok betegségétől 
itt volt bezzeg elég tánczos, hogy pedig tán 
ezosaő is elegendő számban volt, arról alább 
következő névsorunk tesz fényes tanúságot. 
Tánczoltak is ott annyit, mintha legalább is 
húshagyó kedden lett volna s egy hosszú 
esztondeig megint nem következne másik 
bál. Az újrázásoknak aem akart vége hosz 
sza szakadni, ugv. hogy a mulatság reggeli 
hat órakor ért véget A fényesen siker ült 
báli est nívójához mérten két zenekar szol 
gáltatta a talpalávalót, úgymint a közkedvelt 
M tgyari testvérek és a katonazeneKar. — A 
tánczrend meglepően ügyes és ötletes volt. 
Egv mérleg közt főkönyv csüngött alá bor 
doplüss zsinóron, mely a tánczrendet fog 
Pilla magában — Pont 10 órakor érkeztek 
meg a bálanyák : Szabó Miklósáé, S e s z 
»ina .Tenőné, B o s z n a y Istvánné feitü- 
hien szép toüettekben. A lépcsőházban a 
Magyar! testvérek, a díszteremben a 
katonazenekar Rákóczi induló 
val, a férfiak frakkos sereg« pedig hosszú 
sorrendben raeghalással üdvözölték őket. — 
Ezután kezdetét vette a táncz s a szép lá­
nyok gyors egymásutánban jegyezték be 
tánczrendeikbe a lefoglalt tánczokat. szive 
ikbe pedig az est felejthetetlen emlékét.

A fényes bálon megjelent hölgyek név 
sorát tudósítónk a következőiben állította

zella, Acs Nagy Irénke, Ács Nagy Ilonka, 
Molnár Piroska, Donogán Bella, Bárány lv'á 
nka (Zilab), Varga Stefi, Ciegládv Gizella, 
Jéna Erzsiké, Wenter Margit, Tomcsányi 
kisasszony, Horváth Bösk«, Horváth Mariska 
Fischbein Margit, Zidor Vilma, Molnár Ma 
riska, Ilsothv Ilonka, Andalovits nővérek, 
Demetrovits nővérek. Angel Irén, Náuássy 
kisasszony, llaizs Erzsiké, B'isznay Gabi, 
Bosznay llus, Ladán Mariska, Ibke Erzsiké, 
jcney Erzsiké, Szabó Margit, Luchs Olga, 
Rubasi Zseni (Nyíregyháza), Erber Margit, 
Goldstein Jolán, Mavsr Blanka, Kemény 
Irén, Ericz nővérek, Schik Hermm, Unger 
nő "érek, Miskolczv Etel, Ujfaiussv Mariska, 
Vécsev Mariska Nyirbogdany), Kerekes Gi­
ziké (Nyíregyháza), Brutmer Margitka (Arad)

Zsuzsika, Szigeti Esztike, Tóth E-zsbe, Dalmi 
Mariska. Szabó Z.uzsika, Birinyi Zmzsika, 
Birinyi Erzsiké, Deák Juliska, Mónos Esztike, 
Vértesi Esztike, Nagy Juiska, Dauni Erzsiké, 
Faragó Baske, Faragó Esztike, Szűcs Esztike, 
Tóth Juliska, Tóth Baske, Jámbor Mmska, 
Jámbor Erzsiké, Nagy Juliska, Polgári Esztike, 
Molnár Sárika, Baku Esztike, Böszörményi 
Rózsika, Erdei Katika, Nagy Rózsika. Szilá­
gyi Esztike, Szilágyi Etzsike, Kovács Esztike, 
Szües Juliska, Balogh Juliska, Balogh Er­
zsiké, Kovács Juliska, Szabó Erzsiké, K s Ida, 
nékéssy Zsuzsika, Kovács Rózsika, Marsaiké 
Rózsika, Kállai Juliska, Harsányi Juliska, Vágó

össze.
Úrasszonyok : Komlóssv Dezsőn1, Kolh 

henhaver Kaimánné, Sesztina Lajosné, Tt- 
bky Béláné, Lestyán Adorjánné, B-arnát- 
Béiáné, Nagy Ferenczné, Molnár Józseféé, 
Boczkó Sá oueiné, D inogán Istvánné, Varga 
Károlyné, Tóth Béláná, I.usztig Ibzsőné, Po­
gány Arrninné, Gzégely Józsefné, Unger AI 
hertné, Jónás Albertné, dr. Kardos Samuné, 
Jóna Istvánné, ijj. Scbvsrz Vilmosné, Szabó 
Kímélné, ifj. Kardos Lászlón?, Benedek La­
josáé, Wesster Istvánné, Éder Rudo'fné, 
BulsGr Ágostomé, Wolf Károlyné, özv. Szik 
szay Józsefné, di. Kalmár Birnáné, Horváth 
Miliályné, Tóth Ferenczné, Fi-chbein Ig- 
náczné, Udvarhelyi Gézáné1 Zidor Lajosné, 
Molnár Lukácsné, özv. Lópossy F ránézné, 
Veszprémy Zoltánná, Fekete Jakabné Csáthy 
Ferenczné, özv, Antalóvits Gyuláné, Tóth 
Aurélné, Krecz órnagyné, Fürt Ödönné, De 
metrovicsné, Mariska Györgvné, Szilágyi Im- 
rcné. dr. Engel Ignáczn«, Nánássy Lajosné, 
dr. Kovács Józsefné, Rates Gyuláné, V‘ csey 
Zoltánné, id. Bosznay Károlyné. Tóth Gvu 
láné, dr Lepényi Gyuláné, özv. Barger Vil 
mosné, Fuchs Lajosni, Beke íjászlőné, Irinyi 
Istvánná, Kát dós Lászlóné, Győr fi Aladárné, 
Kaszanyitzky Endréné, Balkánvi Edéné, Er- 
jei Viiiuuoué, Miskolczy Jenőmé, Lásrió AI- 

hartné, KonMóssy Arthurné, Jeney Sándorné 
dr. Radnai Miksáné, dr. Löfkovi's Mártonné, 
Szabó Káimáoné, Kulossy G. né (Nyir-gy
Láza). Luchs Dez öné, özv. Léderer B -r
ger .lenőné, dr. Freund .1 anőné, dr. Ihlkányi 
Edéné, Sriics Miklósné, Goldstein Miksáné, 
Bészter Károlyné, Mayer Uttóné, dr. Kemény 
Mérné, Eriét Ernőné, Bosznay Istvánná, dr. 
Benedek Jár-osné, Szabó Mikló-né, O'áh 
Ferenczné, Uj fa lossy Józsefné, Pongrácz Gé­
záné.

Jrleányok : Teleky Janka, Bernáth Gi-

Polgári kör bálja.
Ősrégi hírnevéhez mérten sikerült teg­

nap este is a polgári kör bálja. Alig van 
Dmreczenben mu'afság, mely ennél raagya 
rosabb izü, csapongó jobbkedvü lenne. Zen­
gett a zene, briepengett a sarkantyú, kivilá- 
gns kiviradiig, nem hagyták abba addig. 
Olvan tűzzel rop’ák a hamisítatlan magyar 
csárdást, nogy iátára sebesebben dobogott 
a nézők szive. Már hét órakor kezdett gyűlni 
a közönség s nem sokára megtelt az Arany 
Bika díszterme. Majd kezdetét vette a táncz 
R icz K'dioly hirnoves bandájának zenéje me! 
lelt. Fei tíz óra felé megjelent bizáki Puky 
Gyula főispán is, azonkívül városunk előke­
lőségei közül ott voltak Lovassy Károly, Ve- 
csny Imre, Oláh Károly, Hajdú Gyula tanács 
nokok stb. Az első négy ist körű.berni 150 
pár tánczolln.

A megjelent höígvek névsorát a követ- 
zőkben adja tudósítónk ;

Asszonyok : Lovassy Károlyné, Teremi 
G Törné, Kiss Mihályné, Nagv Mthálvné, 
Csapó Petemé, Imre Jánosné, Diószegi 1st 
vánné, Dalmi Gáborné, Kovács Jánosné, Pász 
tor János, Lucri Mihály, Kozma Mihályné, 
Kovács Isfvánué, Bodonyi Lajosné, László 
Jánosné, Ötvös Lajosné. Bírna Mihályné, 
Barna Jánosné, Szigeti Gáborné, Tóth Mi 
bátyné, Polgári Andrásáé, Dalmi Istvánné, 
Szabó Ferenczné. Birinyi Lajosné, Deák Jó 
zsefné, özv. Gombos Ferenczné, Méhesi Ist­
vánná, Játai Ödönné, Faragó Andrásáé, Ba- 
ogh Istvánné, özv. Szűcs Gáborné, Tóth Mi 
háiyné, Jámbor Lnréné, Nagy Lajosné, Pol 
gári Mártonné, Molnár Ferenczné, Diku Mi- 
hálvné, Molnár Istvánné, Böszörményi lm 
re né, Nagy Sándorné, N így Mártonné, Sz.i 
lágy! Józsefné, Kovács Petemé, Kovács Fe 
reuezné, Balogh Istvánná, Kovács Mihályné, 
Szabó istvánné, Bányai 1st vánné, Békési Sán 
dór né, Fülöp Lászlóné, Kovács Sándorné 
M&rsalkó Mihályné, Nagy Gáborné, özv. Kál 
lai Józsefné, Sz.abó Józsefné, Harsányi 1st 
vánné, Inre Jánosné, Gombos Ferenczné, 
özv Vilmányi Ferenczné, Erdei Kálmánné, 
Sz.'-n'györgyi Józsffné, Mihályfi., Ferenczné, 
Szentesi Jánosné Petbő Lajosné, Őri Mihálvné 
Nagy Adolfné, ifj. Kéky Sándorné, K'ss La 
josné Györfi Pétéin. ^Kovács Jánosr.é Hornyák 
Andrásné, Gy -.rnaEtny Gáborné, Károlyi Sán­
dorné, Szűcs Istvánné, Furman Gézáné, Su 
iyok Jánosné, Hácz Mikályné l.énart Józsefné 
Somogyi Istvánné Erii Jánosné, Nagv Józsefné 
Szegedi Dánielné, Hegedűs Sándorné (Budi), 
Vásári Andrásné, Szűcs Mihályné, Nagy lát 
vánné. Barna Mihályné, Horváti) Jánosné, 
Biczó Cyn'áné, Tasi Károlyné, B-ívesi Mi­
hálvné, Nagy Sándorné, Gyarmathy.Istvánné, 
Nagy Józsefné, Nagy Lajosné, Bodnár 1st 
vánné, Antal Vinczóné, Nagv Lajosné, Somo 
gyi i tnréné, özv. Somogyi Jánosné, Kustár 
Sándorné, Biiia Mihályné.

í.eányok : Ti remi Juliska, Kiss Mariska* 
Teremi Erzsiké, Nagy ,1n iska, Csapó Ju iska, 
Diószegi Zsuzrika, Dalmi Mariska, Kovács 
Ju iska, Luczi Erzsiké, Kozma Esztike, Kozma 
Rőz", Bodonyi Róza, Kovács Róza, László 
Erzsiké, Csiocs Erzsiké, Barna Juliska, Barna

Málika, Vilmányi Esztike. Sárga Rózsika, 
Bagdi Pi'oska, Szentesi Ilonka, Pothő Ró- 
zsika, Őri Bösike, Nagv Mariska, Prosner 
Margit, Nagy Juliska, Kékv Rózsika, Beke 
Erzsiké, Bandi Mariska, Kovács Katicza. 
Hornyák Ida, Gyarmati Erzsiké, Furman 
Etelka, Nagy Emma, Sulyok Zsuzsika, Lnárt 
J. Rácz Mariska, Ekly Rózsiké, Kovács Róza 
Szegedi Mariska, Hegedűs Etelka, Vásári 
Erzsiké, Szűcs Erzsiké, BarnaíErzsike, Bá- 
ressy Vilma, Nagy Etel ke, Nagy Margitka, 
Nagy Marika, Bodnár Margitka. Somogyi Pi­
roska, Kustar Ilona, Lovassy Jolán, Szele 
Vilma.

A szabadelvű párt gyűlése.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczan, jan. 27.
Megemlítettük újságunkban, hogy Puky 

Gyula főispán határozati javaslatot terjesztett 
a szabadeivüpárt intéző bizottsága elé, mely 
nek és egyéb ügyeknek tárgyalására Len­
gyel Imre, a szabadeivüpárt elnöke tegnap 
d. u. 4 órára közgyűlést hivott egybe a Bika 
szálió éttermében.

Látogatott, impozáns gyűlés volt ez 
méltó fűköre annak, hogy Debreczenben 
miiy erősen van képviselve a szabadelvű tá­
bor. A gyűlés ugyan négy óra utánra lett 
összehiva, de már r-égy óra előtt oly mér­
tékben özönlött oda a közönség, hogy négy 
óra után be sem férhettek az érkezők.

Megmutatni akarta a lelkesen érdeklődő 
tagok számától szinte zsufoit gyűlés, hogy 
Paky Gyula főispán tapintatos és bölcs po 
litikáját mindenben magáévá teszi s ha vol 
tak is kezdetben egyes félreértésből szarma 
zott nézeteltérések, ezt a főispán szemelye 
iránt érzett tisztelet és bizalom telj )sen el 
oszlatta.

A gyűlésen megjelent Puky Gyula tőis 
pánt riadó éljenzéssel fogadti a nagy tábor, 
mely éljenzés még fokozottabban tört ki, a 
mikor a gyűlést megnyitó Lengyel Imre üd­
vözölte a főispánt, kí a párt első gyűlésén 
megjelent. Ezután a gyűlés tárgyát ismertette 
s felemlítette, hogy Puky Gyuia főispán hatá 
rozMi javaslatot terjesztett be, melyet a 
szervezeti szabályzat módosításával egvütt 
Márk Endre főtitkár fog Elolvasni.

Márk Endre olvasta azután a főispánnak 
lapunkban már közölt határozati javaslatát, 
in Ti v ot a közgyűlés egyhangú!?.« magáévá 
tett. Ezután a szervezed szabályzat módosi 
tását olvasta fel, melyet többek Hozzászólás» 
s némi styláris igazítás után szintén eltoga 
dott a közgyűlés.

Végül a tisztujitás ügye került szóba. 
Aczél Géza indítványozta, hogy tekintettel 
a szervezeti szabályzat módosítására a tisz­
tujitás mareztus végén ejtessék meg. Ez i& 
ditványt a közgyűlés elfogadta.
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Lengyel Imre kimeritettnek jelenti a 
közgyűlés tárgyait s a gyűlést berekeszti. A 
gyűlés tagjai a főispán lelkes éljenzésével 
oszlottak el a teremből.

DEBRKCZEN7 HÍRLAP

SÁPI HIRE K.
— A szinügyi bizottság ülése. Ma délelőtt 

tíz órakor ülést tartott a szinügyi bizottság 
Kom lossy Arthur elnöklete alatt, melyen meg­
jelent gróf Fdsetich Andor orsz. színészet! 
felügyelő és Makó Lajos, a debreczeni szín­
ház megválasztott igazgatója is.

A gyűlés egybehivásál a vitatárgyát ké­
pező m. szigeti nyári színkör ügye tette 
szükségessé, melynek a nyáron úgy Kom­
játhy, mint Makó Lajos igazgató jussot for 
máltak és sehogysem tudtak megegyezésre 
jutni. Komjáthy! az m. szigeti szinügyi bizott­
ság határozottan meghívta, hogy e nyáron 
naég neki adja M. Szigetet, Makó pedig 
ragaszkodott a szerződésben előirt fölvételek 
hez. A gyűlésen felszólalt gróf Festetich 
megígérte Komjáthynak, hogy a kormány 
gondoskodik kárpóllásrói a részére, ti a M.- 
Szigetet átadja Makónak, de Komjáthy a m.- 
szigetiek meghívására vonatkozással nem 
engedett. Hosszas, majdnem két órai vitat­
kozás után végre is abban történt mag­
állapodás, hogy Makó Lajos Nyíregyházára 
megy társulatával, rnig Komjáthy M. Szigetet 
kapja nyári állomásul. Délben a szülészeti 
felügyelő tiszteletére bankett volt az Argói 
ki ráiynő-szállodánan.

— Irodalmi ünnepély. Az ev. ref. főgvm 
nasiutn kebeleben tennálló »Mizes — K ile 
man — ő íképzőköi« úgy anyagilag, mint 
erköTnleg fényesen sikerült emlékünnepet 
rendezett tegnap délelőtt. Az ünnepély d. e. 
10 órakor vette kezdetét, mikorra is a colle 
giutni díszterem zsuftolásig megtelt díszes 
és mtetigens nagyobbrészt hölgyekből áhó 
közönséggel, mig a tanuló ifjúság a karza­
tokat lepte el nagy számmal. Városunk no 
labilitásai közül is töoben megjelentek, mint 
gróf Degenfeld József egyh. keiületi gondnok 
TlobiőCzky Sándor országgy. képv. Dr. Márk 
Étidre főiskolai ügyész, Kölcsey Ákos, Bu­
szán Eiomér, stb. azonkívül az akadémiai és 
gytnnasiumi tanárikar majdnem teljes szám- 
ben. Az ünnepély a Vegyeskar által énekelt 
»Hákóczy kesergőjével kezdődött. A nagy 
totszóssal fogadott ének után dr. (lulyás 1st 
van lelügyeló tanár magvas beszéd kísére­
tében. A taps és é jenzés lecsilapulta után 
'Kiss Pál VII. o. t. szavalta ti Madai Gyula 
Vili. o. t. pályadíjnyertes »Mikes« czimü 
ód íjat. Az ifjúi tűzzel előadott szavalat után 
szűnni nem akaró tapssal jutalmazta a hálás 
közönség, úgy a vers szerzőjét, mint a sza 
valót. A szép ódát különben mai számunk 
taré zár jvatában hozzuk olvasóinknak. — Ez 
után a 21 tagból álló főgymn. zenekar ját 
szót; Macsay Sándor énektanár vezetése mai 
lőtt elismerésre méltó prat visítással, úgy 

"hogy minden darabot többször kellett mag 
jsmétainiök. Az önképzőkör elnöke, Midai 
Gyula sűrűn telsangzó tetszés nyilvánulástól 
kísérve mondott el szép emlékbeszédet. Szó n 
batíiy Kálmán VII o. t. mély érzéssel sza­
gain» a! I.Avay József »Mikei buia« czimü 
költeményét. Ilácz István V o. és Lévay 
Gyula IV o. tanulók nagy tetszés mellett 
Zsn tiari Kísérettel kuruczdalokat énekeltek. 
Nagy József VII. o. t. a kuruczvilágból me 
rite!? ‘árgyű elbeszélést olvasott fel, melyért 
szintén bőven kijutott az elismerésből. Ez 
után általános derültség közepeit Baróthy 
István VII. o. t. vigszava atot adott elő, ha 
tározóit tehetséggel mit. jól megérdemelt 
tapsvihar követett. Az egyes számok közt a 
zenekar és vegyes kar felváltva szerepeltek

oly hatással, hogy minden egyes darabot 
meg kellett ismételniük. Az ünnepély 12 óra 
kor ért véget a zenekar által előadott Rá 
kóczv indulóval. Az elért szép eredményért 
dr. Gulyás István és Mácsay Sándor tanáro 
kát illeti a főelismerés kikmk gondos veze 
tése mellett produkálta az ifjúság ezt a szép 
sikert. A hazafias izű ünnepélvről teljes meg 
elégedettséggel távozott a közönség.

— A hozomány. A Curia egy konkrét 
esetben most kimondotta, hogy a hozomány 
tulajdona a házasság tartami alatt is a nőé 
marad és csak annak kezelése illeti a férjet, 
amiből önként következik, hogy a hozomány 
a férj hagyatékához nem tartozik, követke­
zéskép. amennyiben természetben megvan, 
a nőnek, esetleg örököseinek kiadandó, a 
mennyiben pedig értéke térítendő meg, a 
tiagya’ékból mindenekalőt kifizetendő.

— Elfogott tolvaj. Szombati lapunkban 
megírtuk hogy a Balogh Farencz tanyájáról 
egy kazal szénát elloptak. Az értesített lovas- 
rendőrség nyomozni kezdett, a tolvaj után 
és sikerült is neki az elhullott szénát nyo­
mán felfedezni. A tolvaj Kunná Imre ujföldi 
lakos a kinek az udvarán mégis találták a 
kérdéses szénát. Találtak még a szénán kí­
vül egy szekér tengeri szárat is a melyről 
kiderült, hogy azt is lopta az Ercsey Károly 
tanyájáról. A tengeri tolvaj ellen megindítot­
ták az eljárást.

— Névtelen levelek. A társadalom leg 
veszedelmesebb kreatúrái: névtelen levé[ - 
irók. Az erkölcsi romlottság páriái ezek, a 
kik gyönyörűséget találnak abban, a mi a 
moraiiter egészséges emberekben az undor 
borzongását szokta felébreszteni. — Iszonyat 
tat fordul el tőlük mindenki, akinek Ibiié­
hez hozzá nem férkőzhetnek a sötét szen­
vedélyek, de védekezni nem lehet ellenük, 
mert a névtelenség szenvnyes odvábán húz 
zák meg magukat. Különösen a nőknek van 
mit rettegniük ezeklő1, akik szemérmetlen 
vakmerőséggel, boriiéi alatt intézik támadá­
saikat a tisztesség érzetük ellen. A pornog­
ráfia buja szóvirágaitól hemzsegnek ezak a 
levelek, malyoket a legtöbb esetben a pisz­
kos vágyaktól túláradó szenvedély irat meg 
velük. Egy idő óta sok szó]esik róluk Debra 
czenben is, amelynek belső életében való - 
ságo.e felfordulást idéztek már e|ő. S árun 
érkeznek a panaszok a rendőrséghez, a szer 
kesztőségbe, de túszaim minden faradság, 
az a jasság bérszolgáinax nem lehat nyo­
mára akadni. A rendőrség megindítja a nyo 
mozást, kutat- keres, a szerkesztőségek a 
megbotránkozás hangjával ijesztenek rájuk

elismerésben részesít a rendőrség egy ilye n 
névtelen levélírót, a többinek is bizonyár a 
el fog menni a kedve ettől a léhaságtól.

— Halálos verekedés. Mi délelőtt a da 
hánybavúltóhivatal előtt a szeker «sek össze 
verekedtek s mire rendőri segítség érkezet ti 
három ember súlyosan megsebesülve fa 
kiidt a földön, kiket a kórházba szállítottak - 
Az illetők áMapota igen su yos. További rész 
letekről lapunk zártáig nem jött értesítés.

— Elvesztett ujj Súlyos baleset érte Za-
ják Ferenez kőművest. A sertésnek az or­
rába karikát akart huzni mart sok galiba 
volt már miatta az udvarban. Hozzá is ké 
szült hogy végre hajtsa az úgynevezett 
»k a r i k á z á s t.« Tegnap reggel akarta végre 
hajtani azonban nem vigyázott eléggé és a 
hüvelyk ujja a sertés szájába került. Alig 
egy pillanat müve volt és a sertés leharapta 
a hüvelyk ujját. A szegény ember sok vér4 
vesztett, agy hogy kiment a kórházba, hogy 
ott gyógykezeltesse magát.

s a névtelen levelek kultusza terjeszti
fertózó anyagát a városban. \k tempójuk az 
hogy otromba vádakkal, a legnagyobb rafft- 
nonával összeválogatott a jxssággal teieiniak 
négy oldalt s azt "elküldik a sitérj íek, hogy 
olvassa el a hitvese bünlaj itt ómát. De van­
nak olyanok is, akik tnegelégesznek avval, 
hogy képtelen, koholt pletykákkal megront­
ják a család békéjét. A rendőrség vermét./.e 
tosen nem lépnél fel ellenük kellő erélység- 
goi, mért hiszen azt sem tudhatja Ingy hol 
kezeje a nyomozást, de legyenek résen a 
megbántott emberek s ha va ami jelre axad 
nak, mely őket nyomra vezethetni, ne tiad­
janak vissza tőle, hanem folytassák a kuta­
tást mindaddig mig ga rendőrség beavatko­
zása célhoz vezet. Ha majd egyszer míltó

Színház.
MŰSOR.

Kedd m, január hó 28 án, bérlet 97 ik 
szám tA» Svihákok. Operntte 3 felvonásban.

Szerdán, január hó 29 én b áriét 98 -üt 
snám «B» — Gispsrone. Nagy oparatte 3 
felvonásban. Zenéjét szerezette: Milöcker 
K ároly.

Csütörtökön, januv hó 30 án, bérlet 93 
ik szám «C» újdonságul először : A neveze­
tes kastély. Vígjáték 3 felvonásban.

Pénteken, január 31-én, bérlet 100 itt 
szám «A» — másodszor: a nevezetes kas­
tély.

Szombaton, február hó 1 én bérlet lf)Z 
ik szám «B» — A páholy. Bohózat 3 felvo­
násban.

Vasárnap, február hő 2-án két előadás ; 
délután 3 órakor feihalyárakkal : Szép He 
léna, Operette 3 felvonásban ; este 7 és féí. 
órakor, bérletszünetben : Az igmándi kis pan. 
Eredeti népszimü 3 felvonásban. írta ; Aimásy 
Tihamér.

Két előadás Tegnap délután zsúfolt ház 
előtt került színre Giczy István pá'yadíj 
nyertes népszínműve A G y i m a s i v a d- 
v i r á g. A közöiség sokat tapsolt a szerep­
lőknek, kik mindnyájan igyekeztek azon hogy 
a darab jól sikerüljön.

Este A zsidó honvéd már félannyi közön­
séget sem hozott. A czimsz erepet Szőke S. j V. 
zotta. A nagyobb szerepekben Szabados Sán - 
dór, Kis Lén, Szabó Irma, R eviczky Etet, 
Oiíy A pád és Szitlay mutatták be tudása 
kát. Szabados tegnap este igazán sikerű í 
alakítást mutatott be. B írtba is sikerült« < 
mutatta be az orag zsidót. Sziklayuak a kup­
iéit sokat megkeliett ismételnie ug> bog y 
már majdnem kifogyott a kuplékboi. \ 
közönségnek tetszett a darab és sokat tag­

egyes színészeknek. A kisebb szói -

előadás elég
felvonás előtti szünet volt nagyon bosszú.

?
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Apéiizeslevélhordó gyilkosáról.
Kiderült váltóhawliitások.

— Saját tudósítónktól. —
Keloztvár, jen. 27.

A Fritdrich ée Szőcs ellen vezetett vizs 
gálát során érdekes dolog kei ült napfényre. 
Kitint ugyanis az, hogy a »büntetlen elő 
életű« Fridrich nem a gyilkosságon kezdte 
bűnei lajtsrcroát, hanem előbb váltóba 
noisitással próbálkozott. E lész 
bent értesüléseink a következők :

A vizsgálóbiiúség annak megállapítása 
végett, hogy Fridrich és Szőcs milyen lábon 
éltek s hogyan költekeztek, kiterjesztette a 
vizsgálatot az irányban is, begy a bankoktól 
vettek e fel kö'csör őket. E végtől Goes 
vizsgálóbaó a napokban a helybeli pénzinté 
zetekhez a következő megkeresést intézte :

„ . 537-902.
Szám-------------

Friedrich Ferencz és társa ellen gyil 
kosság miatt folyó vizsgálat érdekében 
tisztelettel felkérem a tkts. címet, lehető 
legsürgősebben értesíteni szíveskedjék, 
hogy Friedrich Ferencz és Szőcs Gyula 
asztalos segédnek lett e kölesen adva, ha 
igen, mikor, mily összeg és ki, vagy kiknek 
a jótállása mellett ? Az adott kölcsön mr 

kor és mily összeggel lett törlesztve, eset 
leg teljesen visszafizetve. K r. Törvényszék, 
mint vizsgálóbirósíg. Kolozsvárt, 1.102. 
január 20.

Goes Jenő, 
vtzsgálóbiró.

A megkeresés folytán kitűnt, hogy bi 
zony Friedrichnek a legtöbb bank váltótár 
czáját an ott szerepel az aláírása kisebb na 
gyobb összegekkel, de a mi a legmeglepőbb 
volt a dologban, a legtöbb váltón : rendes 
kezesének egy államvasuti főkalauznak s 
többszörös háztulajdonosnak, sőt Friedrich 
édes anyjának, második kezesének aláírása 

is hamisítva van.
Az egyik helybeli báni ban is több ilyen 

mintegy 900 korona értékű hamis váltója 
szerepelt Friedrichnek, de ezeknek a hamis 
volta még a gyilkosság előtt kiderült. Ekkor 
azonban a kezesként szerepeltetett iőkalauz, 
nem akarván tönkretenni Friedriche!, a ke 
zessíget elvállalta s a hamis váltókat kiese 
lélte saját valódi vallóival s az ügyet igy 
elaltatta.

főnök a legközelebbi vonattal elküldte az 
ügyvéd lakására, hol a fiatal menyecske 
épen ebédnél ült. A vasúti szolga átadta a 
megtalált jószágot s jelentette, hogy a czi- 
lindert a vasúti töltésről szedték fel. Az asz 
szonyka rövid vizsgálat után [megállapította, 
hogy a monogramos czilinder az ura tulaj­
dona. Borzasztó sejtelem szállt a szivébe.

— I)e hol az utam? Hogy került a ka 
lapja a vasúti töltésre ?

A szolga a vállát venogatta. Mit tudja ő- 
Elküldték. Elhozta. Punktum. Köszönt és 
távozott.

Otthagyta az asszonyt sötét kétségeivel 
mardosó aggédásaival, amelyek olyan erővel 
lepték meg, hegy csaknem eszméletétől fősz 
tolták meg. A szakácsnő néhány perez múlva 
ájultan lelte a szőnyegen. Nyomban elküld­
ték az öregekért, hogy jöjjenek, baj van. 
Az öregek, amint megpillantották la gazdát­
lanná lett czilindert, csaknem elszédültek.

— Jézus Mária ! Azt a szerencsétlent 
összetörte a vonat. Micsoda csapás 1 .Nyom­
ban táviratoztak Félegyházára.

»Mi történt veled ? Rizaja legrosszabbat
sejti,

Oda van. Jöjj!«
Ez a sürgöny éppen arra volt jó, hogy az 
ügyvédet halálra tjeszsze. A kalaphistóriát 
már elfelejtette és el sem képzelte, hogy 

mi történt a feleségével.',
Nyomban visszatáviratozott:

»Drótválaszt. Mi történt Rizámmal ? Ele
peszt a r yugtalanság, Este érkezem,»
Este meg is érkezett az ügy vád. A fe­

leségét ágyban találta, t lázasan, betegen a 
roppant izgalmaktól.

CSABKGE,
ft komikus.

A cilinder.
Kalandos történet.

Debreczen, jan. 27.
Egy szegedi újságban olvassuk e kis 

történetet, mely fordulatok dolgában a gyen 
gébb középfaju drámák meseszövését való­
sággal megszégyeníti.

A történet hőse, egy fiatal szegedi
ügyvéd, a mpókban Félegyházára utazott s 
u szegedi felső állomás közelében, a robogó 
vonat ablakából .kihajolván, a szél elhordta

. 1 • « 1 I • Ül.   /----- i/st/.CZlUBOerei. A JUÖ ICIM anv UJWCV11 JW1VU1V/U« 
tett a dologról s czimét átadva, kérte a tö­
rököt, hogy a szárnyrakelt czilindert keres­
tesse meg s küldje el a lakására. Most n^ u 
godtan tovább utazott s I'élegyházán uj ka­
lapot vásárolt.

E közben furcsa dolgok történtek. A ki 
küldött ember megtalálta a czilindeit s a

— E beszélés. —
Ívta : Sz. Á.

VII.
Már három n; pja, hogy a kis fiú nem 

volt kinnt, nagyon beteg volt.
Egy délelőtt az öreg Kovács ne.m tudott 

mit térni az izgatottságtól, fel s alá járt 
a szobában és folyton az ablakhoz sza­
ladt, vájjon nem látja-e a kis fiút sza­
ladni.

— Te anyja, felmehetnél azokhoz az...
— Kikhez édes apa ?
— Hát tudod azokhoz a Szendéi, vagy 

kikhez no . . . ahhoz a színészhez, megtud- 
hatnád, hogy van az a gyerek.

A jó öreg asszonynak kcuy gyűlt sze­
mébe !

— Azt mondta a házmesternéma, hogy 
a doctor nem bízik az életébe.

— Ejnye 1 Ejnye ! — S elfordult, hogy 
neje ne lássa, amint egy könnyét lopva le­
töröl szeméről.

E pillanatban lép be a Szer.deiék cse 
lédje s mondja, hogy a nagysága nagyon szé 
pen kéreti az öreg ni at, lenne szives egy 
kicsit, feiláradni, mert a kis mii mirdég hívja, 
a bátvókít, — igy nevezte az öreg Kovácsot 
a kis Béla.

— Megyek, megyek, mór dá az öreg 
és felvéve attikáját s az uj kalapját, meg­
indul.

A mint belép a szobába, ott látja sirva 
az asszonyt, egy szép szőke nőt, kinek rö­
viden jó nagot kívánva nugáll az aj­
tóban.

A fiatal nő meglepetten állt és nézett az 
öreg urra.

— Merre van az a kis kölyök f Nagyon 
hiányzik nekem ! Tessék megengedni asszo­
nyon!, hogy megnézhess m.

— Tessék bejönni a másik szobába, 
sokat emlegeti önt, bár nevét nem tudja; 
de folyton azt hajtogatja, hogy a .bátyó11 
hol van !

Bementek a kis fiúhoz. Hogy összeesett 
szeginy gyermek, karjait az öreg felé tárja ; 
de szólni nem tud szegényke ; mert a torka 
egészen be van dagadva.

— Kis mutujkám — szólitá az öreg, — 
hogy vagyunk ‘?

— Az orvos épen most volt itt, — felel 
a kérdésre az anya — és azt mondta, ha ma 
éjjel túl lessz a veszélyen, életben marad, de 
máskép menthetetlen.

— Hát a férje hol van asszonyomnak ? 
Talán nem szereti a fiát, hogy most másutt 
csatangol ?

— Oh, dehogy nem szereti! Elképzel­
heti uram, hogy milyen fájó az, ha a gyer­
meke itthon betegen fekszik és neki játszani 
kell a színpadon ! Ilyen a mi életünk ! — 
Mulattatjuk a közönséget, a színpadon vigak, 
vigyünk s ha haza jövünk itthon a szo­
morúság vár. Szegény férjem is annyit 
sirt már.

— Na azt nem hiszem, hogy egészen 
úgy volna ! Hiszen mindenki dicséri a ház­
ban, hogy ba komédiázik, hát majd megsza­
kadnak a ksczagástól, olyan jó kedvvel csi­
nálja a dolgot. Innen is látszik, hogy itthon 
kéne most lennie és másutt kóborog,

— On igen rossz előítélettel van a mi. 
pályánk iránt. — Férjem a gyógyszertárba 
ment! .... ...

Abban a pillanatban kinyílik az ajtó is, 
szembe áll egymással apa és íiu.

— Apám ! Édes apám ! Kiáltá Béla és 
tárt karokkal rohan az öreg felé !

Az öreg Kovács elfelejtett mindent f El 
felejtette, hogy fiát házából kiűzte, elfelejtette 
hogy megátkozta s az apai szív fölülkere­
kedve benne, fiát ölelte s csókolta. Ki- 
íencz éve, hogy nem látta, hogyne volna 
boldog.

— Édes jó apám 1 Hát már nem ha­
ragszol ? Látod, milyen beteg a kis fiam ?

Az öreg nem tudott szólni. Mint a gyer­
mek hangos zokogásba tört ki:

— Hát a kis Béla a te fiad? llát te vagy 
az a Szendéi ? Hiszen akkor ez az én uno­
kám ? És iá borult a beteg i gyermekre és 
8irt, sirt . . .

*

A kis Béla csakugyan felépült ! Most 
már gymnasiumba jár Pesten, mert apja egy 
pesti színháznak ti ires színésze. — A jó 
nagymama vezeti a háztartást, mig a fiata­
lok próbájukat végzik s az öreg ha egy jó- 
szerepe van Szendéinek s a közönség tapsol 
büszkén mondogatja könyező szemekkel a 
szomszédjának.

— Kérem, ez az én fiam ! Ugy-o jói 
játszik 7

(Vége.)

Szerkesztői-posta.
B. J. »oh ! na szólj ne szólj« .... Bi­

zony kérem ön is jobban tette volna, ha hal 
gátolt volna.

K G. Ha ön imádotljával is ilyen suty 
lm ban beszél, egy cseppet sem csodálko­
zunk, ha ideálja »gunymosolylyal nevet« 
rajta, mi is kinevettük,

8. Sz. Egyiket hozzuk, a másik nem 
közo belő. — A más érzelmét kissebbiteni, 
vagy kétségbe vonni nem szabad. Hiszen 
senki szivébe nem lehet belátni. Az ilyen 
dolgot nem szokás palam et publice élére 
állítani, ez kizárólag magánkörbe tartozik.
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H B Ez ugyan m\g mm közölhető, de 
biztató tehitiég nyomait véljük bánná fal - 
ladezni,

K. L »Cnengö rimák« . . . ügy cseng 
ez kérem, mint a hamisított uj pásti huszas.

«Szilaj érze'mek.»
Vágtat valem az érzelem,
Mint két teve az oáz on 
Hol Hidegem vagyon szörnyen,
Hol pediglen nagyon fázom.

Bősz gondolat megnyomorgat, 
Elszikkadok nehéz bútól,
Még u gy elfogok szaladni,
Hogy a szélvész sem ér utói.

Elrettentésére leközöljük, de egyúttal 
• Srtesiteítük a lovas rendőröket.

,-rv flj

magy. klr. szabad., nyert 
orvoaí mtl-és kötszerász

BUDAPEST,
11VII. ErzsébH-körutSO sz.
Ajánlja dúsan fiilazerult rak­
tárát saját gyártmányú or­
vosi sebészi és beteg­

ép olás-tárgy akbsn.
Sejrtt találatán > 11 m kir. 
a/.a Inul a Imazat Polgár Iáié
«•*£» ww BÚ:
haskötő, görcsérelleni gtim- 
mi-harisnya, orthopedia-ké- 
szülékek, miilábak és ke­

zek stb.
Valódi frauezia kiilönlegea-
ségek F. Bergatrand fils pá­

risi gyárábé!
Utánzás miien vélve 16302.sz. a. Reezlstes képes árjegyzék

Ingyen és bérmentve.
1 manMnsHi-

»•try
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Cs. és kir.

Stoin"berg

udv. hangszergyár.

és Test-vérre.,
1

Főrektéi ee Ixc&e : E-u.d.epeet, $r.erepeel--u.t 36.
Mlnltii r-ArlstoE.

■Btja...
Z ongora -termek:

Kossuth Laios-utcza 22. 
(Károly-Sihrut $arkán)

s©a©paIofea-
Uses uj találmánya bíjee haagteeran a leg 
kedveltebb magyar vagy mii nótákat el 
halhatja P^g »* >», kinek fogalma sincs a -~a 
lenéhe*. Ara 6 írt 60, a kólák darabja 25 ^r. 8"

1
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09
tetű
09
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o—.sC 60

Kitűnő hsngu haru onlbsk 
8 írttól feljebb 4, 6, 6,8, 10 írt

B»llama csengő, egyenlően tömör eröteihi 
hangú »«aaajfcoráls a legtiusabb vá­

lasztékban.
Erard, Fettrlcb, ti era, htb. világhírű zongorák kizárólagos kénviseleto,

Képe» árjegyzék : ») harmonikákról, b) mtchanikei zenélő müvekről és zenélő d'tí’argywkról, c) az ösetes egyéb hangszerekről 
fuvolák, oxlxiüilbsáJncialBcziterák, hannonlimiok, stongor* k e'bröi ingyen oa bérmentve küldetik, csak 

megii evezendő, hogy miféle hangszerről kívántatik *,1 árjegyzék.

»»B*. wem«* 43k T5* '* ■«>»er*.»>14« S* -

mint hegedűk

W «" ** 4& «& *f $ <£>

Virdenütt kitűnőnek elismert, saját, gyár 
mányu Ukola. szalon és egyházi tamr'"” 

mórt Vamok.

Debreczen, nyomatott Kutasi Imre utóda könyvnyomdájában.


